Y6eauTeAbHO IPOCHM IPHAEPKUBATECA HUKECAeAYIOIIUX TpeboBaHHI K MyOAHMKYeMbIM
MaTepuaiam!

O6mue TpeboBaHUA K OPOPMAEHUIO MATEPUANOB AAS KOAANEKTUBHON MOHOTpaduu

O6bem matepuara — go 1,0 m. A. crangaptHOro gpopmara A4 ¢ morsamu 2,0 cM ¢ KaxA0#
croponsl. Pasamep mpudra 14 pt, absanusiii orcryn — 1,0 cM, uatepBan — 1, 6e3 Hymeparuu
cTpanull, 6e3 aBTOMaTHYECKUX MEPEHOCOB, 6€3 OPOPMAEHUA CTUAAMMU.

BoigereHusa B TEKCTE JEAAIOTCA TOABKO KYPCUBHWIM HadepTaHHEM OYKB 32 MCKAIOUYEHHEM
CAyYaeB, KOT4a 9TO OIPaBJAHO AOTUKOH U XapaKTEpPOM H3AOKEeHUA MaTtepuaia. IlToguepkusanue
He jgonyckaerca. M3 Texkcra Heo6X0AUMMO yAaAUTh BCE IOBTOPAIOLMIUECA MPOOEABl U AHIIHUE
Pa3pbIBbI CTPOK (B aBTOMAaTHYECKOM pexkuMe udepe3 cepsuc MS Word «HaiiTu M 3aMeHHTb»).
Caeayer Takxe obpamaTh BHUMaHHE HA KOPPEKTHOE yoTpeOAeHue 4e(pucoB U TUPE B TEKCTE.

CrpykTypa TeKcTa

CAeayeT IpujepKUBaThCA CAEAYIONIUX MPABUA CTPYKTYPUPOBAHUSA TEKCTA PYKOIIHUCH:

® Ha3BaHHUeE (IPONHUCHBIMH OYKBAMU IOAYKHUPHBIM HIPHPTOM 110 IEHTPY, 14 pt);

® HHUITHAABI U pAMUAHUH ABTOPOB (OOBIYHBIM HIPUPTOM 110 LIEHTPY, 12 pt);

® Ha3zBaHUE BY3a, TOPOJA, CTPAaHbl (OOBIMHBIM IIPUPTOM 110 LIEHTPY, 12 pt);

® AaHHOTAIUA HA PYCCKOM A3bIKe (He 6boAaee 300 3HakoB ¢ mpoberamu, 12 pt);

® KAIOUEBBIE CAOBA HA PYCCKOM A3bIKe (He 6oaee 5-6, 12 pt);

® Ha3BaHHE HA AHTAMICKOM A3BIKE (CTPOYHBIMHM OYKBAMM IOAYKMPHBIM HIPUPTOM IO IIEHTPY,
12 pt);

o UM U paMHUAHSA ABTOPA HA AHTAMHCKOM A3bIKE (OOBIYHBIM IIPUPTOM 110 IIEHTPY, 12 pt);

® Ha3zBaHUE BY3a, TOPO/JA, CTPAHbI HA AHTAUHCKOM A3bIKe (OOBIMHBIM IIPUPTOM IO IIEHTPY,
12 puv);

e agHOTanuA (abstract) Ha aHrAHcKOoM A3bIKe (He 6oAee 300 3HaKOB ¢ Mpoberamu, 12 pt);

e kAtodeBble cAoBa (key words) Ha aHrAMIICKOM A3BIKE, IIONAPHO COOTBETCTBYIOIIHE
KAIOUEBBIM CAOBAM Ha PYCCKOM A3bIKe (He 6oree 5-6, 12 pt).

OCHOBHOI1 TEKCT KEAATEABHO CTPYKTYpPHpPOBATH IO pasgeAaM, o603Ha4aeMbIM apabCKuMH
nuppamu. BHYTpu pasgeAroB MOTYT OBITbH BBIAEAECHBI MOApPa3JeAbl, 0obO3HAaYaeMble B €JUHOM
crune, Hanpumep: 3.1., 3.1.1., 3.2, 3.2.1. u 1.4. HasBauua pas3geroB JaiOTCSA CTPOYHBIMH
O6yKBaMH U BBIACASIOTCA MOAYKHPHBIM mmpudroM. Haspanusa mnojpa3genoB BBIJEASIOTCA
NONYHCUPHBIM KYPCUBOM.

SI3bIKOBBIE TIPUMEPBI BBIAEAAIOTCA B TEKCTE KYPCUBOM, 3HAYUMBbIE JACTH IPUMEPOB, NPHU
HEOOXOAUMOCTH, BBIAEAAIOTCS NONYHCUPHBIM Kypcugom, ppa3oBble MIPUMEPHI HyMepyioTca (mudpa
AA€TCA B KPYTABIX CKOOKax), Hapumep: (29) It seems likely that John will win. (Finger 1999: 17).

TabAunb:

Tabaunbl cregyeT moMemaTh B TEKCT, OHH JOAKHBI UMETh HYMEPOBAHHBII 3arOAOBOK H
4eTKO 0603HaYeHHbIe TPpaAdbl, y400HbIE U TOHATHBIE AAA 9TeHUA. Kakgas Tabanuna 40AKHA OBITh
IIPOHYMEPOBAHA 3a MCKAIOYEHHEM CAYYA€B, KOTJA TEKCT BKAIOYAET TOABKO OJHY TabAHILY.
HasBanme TabAMIIBI pacrionaraerca B CTpokKe nepes Tabauieil ¢ absanaeiM orcrynoMm 1,25 u ¢
BBIDABHUBAHUEM 110 AeBoMy Kpaio. Caoo «Tabauija» m ee mOpsAAKOBBIII HOMEP BBIAEASAIOTCA
MOAYKHPHBIM MIpUPTOM. B Tekcre oTchinKka kK Tabanne uMeer BuA: (cM. TabAa. 1) man (see Table
1). Orcbinkn Kk TabAaunmam B Tekcre o6a3areAbHbl. [Ipumep: Tabaumma 1. Onucanue TecToBBIX
3a/aHuil B pasgene «Yrenune»

Pucynku u cxembl
O6beM rpapuueckoro MaTepHara MHUHUMAABHBIH (32 HMCKAIOYEHHEM paboT, rje 9To

OIIpaBJaHO XapPaKTEPOM HCCAeJOoBaHHA). Kakablii PHCYHOK JAOAKEH  CONPOBOKAATHCA
HYMEPOBAHHOH IOJPHUCYHOYHOH IIOAIMCHIO, KOTOPAas PACIOAATAETCA IO ILIEHTPY CTPOKH. B



TEKCTE OTCBIAKA K PUCYHKY uMeeT Bu/: (cM. Puc. 1). OTCBIAKHM K pUCYHKaM M UHBIM I'Pa@uyuecKuM
MaTepuaAaMm B TekcTe obsa3aTeAbHbl. ITpumep: Puc. 1. OcHoBHBIE BUABI YTEHUA

Pucynku mnpeacraBagioTrcss B OT4eAbHBIX ¢abirnax B popmarax JPEG wmam TIFF (c
paspemenueM He MeHee 300 Touek/A10iimM). duarpaMMbl IPeACTABASIOTCA B OTAEABHBIX palirax B
Popmare MS Excel. Hegonycrumo Hanecenme cpeiacrBaMu MS Word Kakux-An60 9AE€MEHTOB
IOBEPX BCTABAEHHOIO B (palin PYKOIHCH PHUCYHKA (CTPEAKH, HOJAIHMCH) BBHAY HUX BO3MOKHOI
IIOTEPH HA dTAIlaX peJaKTUPOBAHUSA U BEPCTKU.

O(I)OpM/\CHI/IC CCBINOK Ha UTHPYEMbIC HCTOYHHUKH B TEKCTE

B tekcre 6ubAHOrpaduIecKre CCHINKH JAIOTCA B KPYTABIX CKOOKAX, YKa3bIBAIOTCA paMUAUSA
aBTOpa (Ha A3bIKe NMyOAMKaAIMM), TOA U3jaHuA U crpaHuIia. CaeJyeT HMCIOAB30BaTh OOBIYHBIM
CTHAb, NPHHATBIH AAS OCHOBHOTO TEKCTa B I[eAOM. CCBIAKH HE BBIAEAAIOTCA, HE CTABATCA B
BEpXHHMI WAM HUKHME perucrp. CCBIAKY Ha HEPBOUCTOYHUK PEKOMEHAYETCA OPOPMAATH
CAEAYIOIUM CIIOCOOOM: «... B BBITOAHEHHOM uccAegosanui (Ilerpos 2005) 6b1r0 o6HAPYAKEHO...».
B Teae cchIAKM 3amATas MeXKAY PaMHAHEH U roJoM HE CTaBUTCH; Iepe] HOMEPOM CTPAHMIIBI
craBuTca ABoerodne u npoben: (Nagel 2011: 14).

OdopMaeHHE CITUCKA AUTEPATYPhI

Crucox Auteparypsl / References mnpuBoguTCA B KOHIIE PYKOIHCH, OTAEASECTCA OT
OCHOBHOT'O TEKCTA ITyCTOU CTPOKOH M AA€TCA C BBIPABHUBAHHEM IO A€BOMY Kpalo 6e3 ab3aryHoro
OTCTYIIA, HO ¢ ab3alHbIM BbIcTynioM 1,25. Pazmep mpudgra — 12 pt.

Bce nurupyembie paboThl NEPEYUCAAIOTCA B aAPaBUTHOM IIOPAJAKE, a HE B IOPsAAKE
IIUTUPOBAHUA, U He HyMepyioTca. CHavYaAa IPUBOAATCA CCBIAKU IO aA(GaBUTY Ha OPUTHHANBHBIE
UCTOYHUKH Ha KHPHAAHIE, 3aT€eM B OTJAEABHOM aA(paBUTHOM pAAY JAOTCA CCBIAKH  Ha
OPUTIHHAABHBIE HCTOYHHKH Ha AATHHHIE, IPU 9TOM NYOAHKAIIUM OJHOIO aBTOpa CAEAYIOT B
XPOHOAOTHYECKOM IOPAJKe, HaunHaA ¢ 60Aee paHHHUX pabor. Ecan aBTOp onybAmKoBaa gBe UAR
60ABITIIEE KOAUYIECTBO PAbOT B T€YEHUE OAHOTO I'0/a, I'0J COPOBOKAAETCA AHTEPAMH «@», «6», «B»
UAU «A», «b», «C», HallpuMep: 20036, 2003b u T.A.

O¢dopMreHHE TIOCAETEKCTOBOTO CIIUCKA AHTEPATYPBl JOAKHO OTBEYaTh TPeOOBAHUAM
PUHII u mexayHapoaHbix pedepatuBHbIX 6a3 gaHHbIX. CIHCOK HMeeT Ha3BaHUE Ha JBYX
as3pikax «Crnucok Autepatypbl / References» m mpejgcraBasger coboii ob6beaHHEHHBIH CIIHCOK,
cogepxamuii  6ubamorpadudeckyio HHPopManuio 00 OPUTHMHAABHBIX  PYCCKOA3BIYHBIX
HUCTOYHHMKAX, OPOPMAEHHYIO B cooTBeTcrBHH ¢ Tpebosanusamu I'OCT P 7.0.5-2008 na pycckom
A3bIKE € AYOAMpOBAaHUEM €€ Ha AATUHHIE (B TPAaHCAUTEPAIIUU M B IIE€PEBOJE HA AHTAMNHCKHI
A3BIK), a Takke Oubamorpaduyeckyio wuHPopManuio o0 OPUTHHANBHBIX 3apYyOeKHBIX
HUCTOYHUKAX, OPOPMAEHHE KOTOPOIl B IIEAOM JOAKHO COOTBETCTBOBATH CTUAIO APA 6" edition.

HpI/IMepr O(I)OpMJ\eHI/IH pyCCKOHSbI‘IHOﬁ 9aCTH CITHCKA AUTEPATYPbI

Ornncanue cTaTbH B KypHAAE:

Heanosa C. B., Cnodapey O. O. Pearusanua crpaTerua CyObEKTHBU3AIMH B CTPYKType
HOBOCTHOTO IoAHTHYECKOro guckypca CMHU // TToantnaeckast Auursucruka. 2010. Ne 3. C. 71—
75. [Ivanova, Svetlana V., & Spodarets, Oksana O. (2010) Realizatsiya strategiya sub’yektivizatsii v
strukture novostnogo politicheskogo diskursa SMI (Implementation of Subjectivization Strategy
in the Structure of Mass Media Political Discourse). Political Linguistics Journal, 3, 71—75. (In
Russian)].

Onucanue KHUTU:
Kapacux B. H. 3wk cormanpHoro craryca. M.: I'mosuc, 2002. [Karasik, Vladimir I. (2002)

Yazyk sotsial'nogo statusa (Language of Social Status). Moscow: Gnosis. (In Russian)].

Omnucanye KHUTU 110/ peJaKIuei:



AnTtororus KoHuentos / mog. ped. B. M. Kapacuka, U. A. Crepuuna. M.: T'nosuc, 2007.
[Karasik, Vladimir I., & Sternin, Iosif A. (eds) (2007) Antologiya kontseptov (The Anthology of
Concepts). Moscow: Gnosis. (In Russian)].

I'AaBa (craTths) B KHUTE:

Bopraues C. I'. IlocTyAaTbl AMHIBOKOHIIEITOAOTMH // AHTOAOTHA KOHIIENITOB / 1IOA. pea. B.
H. Kapacuka, M. A. Crepuuna. M.: I'nosuc, 2007. C. 10—11. [Vorkachev, Sergey G. (2007)
Postulaty lingvokontseptologii (Postulates of Linguoconceptology). In Karasik, Vladimir I., &
Sternin, losif A. (eds) Antologiya kontseptov (The Anthology of Concepts). Moscow: Gnosis, 10—11.
(In Russian)].

Crarbsa (KHUTA), ONTyOAUKOBAHHAS B 9A€KTPOHHOM BH/E:

Bbenoyc H. A. TlparmMarudeckas pearn3aniisi KOMMYHUKATHBHBIX CTPATeruii B KOHPAUKTHOM
AUCKYpCe [DAEKTpOHHBIH pecypc] / MHUp AMHIBUCTMKHM M KOMMYHHUKAIIUM: DACKTPOH. HAy4H.
xKypH. 2006. Ne 4. URL: http://www.tverlingua.by.ru/archive/005/5_3_1.htm (gaTa obpamenus:
15.12.2007). [Belous, Natalya A. (2006, December 15) Pragmaticheskaya realizatsiya
kommunikativnykh = strategiy v konfliktnom diskurse (The Pragmatic Implementation of
Communicative Strategies in Conflict Discourse). World of Linguistics and Communication, 4.
Retrieved from http:/www.tverlingua.by.ru/archive/005/5_3_1.htm. (In Russian)].

CCBIAKH HAa HECKOABKO PaboT OZHOTO aBTOPa, BBIIEAIINX B TOT 5K€ T'OA:

Kapacux B. H. fA3p1x commanpHoro craryca. M.: 'mosuc, 2002a. [Karasik, Vladimir I. (2002a)
Yazyk sotsial'nogo statusa (Language of Social Status). Moscow: Gnosis. (In Russian)].

Kapacux B. H. A3pIKOBOH KpPyr: AMYHOCTb, KOHIENThbI, AUCKYpC. Boarorpaa: Ilepemena,
20026. [Karasik, Vladimir I. (2002b) Yazykovoy krug: lichnost’, kontsepty, diskurs (Language Circle:
Personality, Concepts, Discourse). Volgograd: Peremena. (In Russian)].

ITpumep onmcanusa UCTOYHUKA, umemomero DOI:

Koanos C. C. Uaurrmdeckuit obpas I'epMaHuU B PYCCKOM CEHTUMEHTaAu3Me pyb6exa
XVIII-XIX Bexos // Cubupcknii puron. xypHa. 2018. Ne 2. C. 53—66. [Zhdanov, Sergey S. (2018)
Idillicheskiy obraz Germanii v russkom sentimentalizme rubezha XVIII-XIX vekov (Idyllic
Image of Germany in Russian Sentimentalism at the Turn of the XIX Century). Siberian
Philological Jowrnal, 2018, 2, 53—66. (In Russian)]. doi: 10.17223/18137083/63/5.

Crarbsi B OHAQHH-CAOBApE:

AxneHT [DAeKTpoHHBIH pecypc] // Crosapv pyccrozo aszvika XVII eexa. ®dyHpamMeHTaAbHAA
9AeKTpoHHasA  6ubamoreka «Pycckaa  Aurteparypa u  ¢oabkrop». URL:  http://teb-
web.ru/feb/sl18/slov-abc/01/s1104103.htm?cmd=0&istext=1 (gata obpamenusa: 09.10.2019).
[Slovar’ russkogo yazyka 18 veka (The Russian Language Dictionary of the 18" cent.). (2019,
October 09) Aktsent (Accent). In Fundamentalnaya elektronnaya biblioteka “Russkaya literatura i
folklor” (The Fundamental electronic library "Russian literature and folklore”). Retrieved from
http://feb-web.ru/feb/s118/slov-abc/01/s1104103.htm?cmd =0&istext=1. (In Russian)].

Aptopedepar auccepranuu Kasgujgarckoir (PhD thesis) / agokropckoii (advanced PhD
thesis):

Ilempos B. B. TeopeTrndeckue OCHOBBI COIIOCTABUTEABHOT'O A3bIKO3HAHUA. ABTOpPEd. AUC. ...
KaHg./AokTopa puUAOA. Hayk: 10.02.20. CII6.: Cankr-Ilerepbyprckuii roc. yn-t, 2000. [Petrov,
Viktor V. (2000) Teoreticheskiye osnovy sopostavitel’nogo yazykoznaniya (Theoretical Foundations of
Comparative Linguistics). Extended abstract of PhD thesis in Philology / Extended abstract of
advanced PhD thesis in Philology. St. Petersburg: St. Petersburg State University. (In Russian)].

Anccepranus kangugarckad (PhD) / gokropckas (advanced PhD):

Ilempos B. B. TeoperndecKkHue OCHOBBI COINOCTABUTEABHOIO A3bIKO3HaHHA. /uc.
KaHg./AokTopa puAOA. Hayk: 10.02.20. CII6.: Cankr-Ilerepbyprckuii roc. yu-t, 2000. [Petrov,
Viktor V. (2000) Teoreticheskiye osnovy sopostavitel'nogo yazykoznaniya (Theoretical Foundations of



Comparative Linguistics). PhD thesis in Philology / Advanced PhD thesis in Philology.
St. Petersburg: St. Petersburg State University. (In Russian)].

ITpumepb 0POPMAEHUA HHOABIYHON YaCTH CITUCKA AUTEPATYPbl

Ornucanue cTaTbH B KypHAAE:

Kecskes, Istvan. (2008) Dueling context: A Dynamic Model of Meaning. Journal of
Pragmatics, 40 (3), 385—406.

Long, Michael H., Inagaki, Shunji, & Ortega, Lourdes. (1998) The Role of Implicit
Negative Feedback in SLA: Models and Recasts in Japanese and Spanish. The Modern Language
Journal, 82 (3), 357—371.

Onucanyue KHUTH:
Wierzbicka, Anna. (1999) Emotions across Languages and Cultures: Diversity and Universality.
Cambridge: Cambridge University Press.

Onucanyue KHUTH 1104 peJaKkIuei:

Blank, Andreas, & Koch, Peter. (eds) (1999) Hustorical Semantics and Cognition. Berlin; New
York: Mouton de Gruyter. (Cognitive linguistics research; 13).

Stephenson, John. (ed.) (2000) Teaching and Learning Online: Pedagogies for New Technologies.
London: Kogan Page Ltd.

I'raBa (craths) B KHUTE:

Kecskes, Istvan. (2007) Formulaic Language in English Lingua Franca. In Kecskes, Istvan,
& Horn, Laurence. (eds) Explorations in Pragmatics: Linguistic, Cognitive and Intercultural Aspects.
Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 191—219.

Hase, Stewart, & Ellis, Allan. (2000) Problems with On-line Learning are Systemic not
Technical. In Stephenson, John. (ed.) Teaching and Learning Online: Pedagogies for New Technologies.
London: Kogan Page Ltd., 23—34.

Crarbs (KHUTA), ONTyOAUKOBAHHAS B 9AEKTPOHHOM BHJE:
Becker, Elizabeth. (2001, August 27) Prairie Farmers Reap Conservation’s Rewards. The
New York Times. Retrieved from http://www.nytimes.com

CCBIAKH HAa HECKOABKO paboT OZHOTO aBTOPa, BBIIMIEAIINX B TOT 5K€ T'OA:

Vennemann, Theo. (2000a) From Quantity to Syllable Cuts: On So-called Lengthening in
the Germanic Languages. Journal of Italian Linguistics, 12, 251—282.

Vennemann, Theo. (2000b) Triple-cluster Reduction in Germanic: Etymology without
Sound Laws? Historische Sprachwissenschaft, 113, 239—258.

Crarbs B OHAQHH-CAOBApE:
Merriam-Webster. (2019, September 9) Culture. In Merriam-Webster.com dictionary. Retrieved
from https://www.merriam-webster.com/dictionary/culture.



